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Közlekedési ügyeink.
Nem is o ly a n  régen büszkék v o ltu n k  

M agyar Á lla m v a s u ta k ra . És jogg a l. A  közel 
; '>.000 k ilo m é te r hosszú v a s ú ti vona lakon  

•alas ren d d e l b o n y o líto tta k  le az évrő l- 
«vre növe kedő  fo rg a lm a t, A m illiá rd o k , 

i' Iveket a m agyar á lla m  az ö vasu tjába  
:>rbefektetett, szépen ka m a to zó it, a va sú t 
áizel száz m illió  ko ro n a  hasznot hozo tt 
évente.

A fö lle n d ü lé s  a ra n y k o ra  a Baross G ábor 
m inisztersége és az ezt követő  évek ide jére  
esiu. Baross m erész és nagy ko n ce p c ió jú  
ú jításai, m e lyek a M ávon va ló  szá llítás 
olcsóságán a lapszanak, fényesen bevá ltak s 
m ent m in d e n , m in t a karikacsapás. Jö tt 
.íztan T isza  Is tván  g ró f  m in iszte re lnöksége , ! 
a szaba de lvű  p á rt hanyatlása, az á lla m i 
te k in té ly  m egrendü lése, a gazdasági v iszo ­
nyok ro h a m o s rosszabbodása és m in d e n n e k  
betetőzéséül jö t t  a vasú ti s z trá jk . A ttó l az j 
esti hét ó rá tó l kezdve, m e lyben  m egállo tták 
a vona tok , m egszűnt a M áv. fe jlődése és i 
m egkezdő dö tt a stagnálás, m a jd  később a 
han yatlá s korszaka.

A ba jo k  ku tfo rra sa  a vasu tasok e lé­
gedetlensége és fo ly to n o s  fo rro n g á sa  vo lt.
A  h a ta lom  nem  egyszer le aka rta  g á zo ln i j 
a M áv. szem élyzetének szervezkedését, de 
nem  tehette  ezt, m e rt ez a szervezkedés : 
m in d e n e k fe le tt tö rvé nyes  és hazafias vo lt 
s élén nem  kisebb em ber, m in t B a tth yá n y  
T iva d a r g ró f  á llo tt. Az ö neve és te k in té lye ,
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v a la m in t a hata lm as függetlenség i párt, 
a m e lyhez  B a tth y á n y  ta rtozo tt, v o lt sokáig 
egyedü li véde lm e a Szövetségnek a szaba­
d e lvű  és a tö rvé n yte le n  F e jé rvá ry  ko rm á n y  
eré lyes in tézkedése ive l szem ben.

A szem élyzet tehát fo rro n g o tt, elege- 1 
de tle n ke d e tt s ez a k ö rü lm é n y  —  a k á rm i­
lyen jo g o s  vo lt is a vasutasok m ozgalm a —  
há trányosan  befo lyáso lta  a szolgá lato t, a 
fo rg a tom  lebo nyo lításá t. I t t  is. o lt  is m in d ­
u n ta la n  fe lü tö tte  fe jé t a passzív rezisztencia , 
bá r leg több h e ly ü tt leplezett, b u rk o lt to rm á ­
ban. S valóságos csapás v o lt a fo rg a lo m ra  
nézve az a kö rü lm é n y , hogy a F e jé rvá ry  
ko rm á n y , hogy m egnöve lje  a m in d u n ta la n  
k iapadó rende lkezési a lapot s az e lm arad t 
adóbefize tések fo ly tá n  ke letkezett h iá n yo ka t 
fedezze, két ezer jó  w aggont adotté kölcsön 
O laszországnak, m in e k  fo ly tá n  n yom ban 
b e á llo tt a w a g yo n h iá n y , m e lyn e k  sú lya  
a la tt m ost is n yö g  a fo rga lom .

A legnagyobb ba jok kö/.é ta rto z o tt az 
is, hogy a zavaros p o litik a  s a rossz pén z­
ügy i v iszo n yo k  m ia tt a M áv. berendezést 1, 
fe lszerelését sem k iegészíten i, sem re n o vá ln i 
nem  lehetett. H á rom  esztendőn á t u j m o z­
d o n y t, u j w aggon t a lig  ép íte ttek, s a rró l 
sem lehe te tt szó, hogy azoka t a vona laka t, 
m elyeken az ó riás i fo rg a lom  egyes s ínpá ron  
le b o n y o líth a tó  a lig  vo lt, kettős vágá nyunkra  
építsék át. M ozdonyo k  és w aggonok fo ly to n  
haszná la tban vo lta k , még csak a rra  sem 
ju to t t  elég idő , hogy ke llően tisz tán  ta rtsák i 
és m ego la jozzák őket. N em  épü ltek  u j \

ö rházak, á llom ások nem  bő v ítte tte k , u j ra k ­
ta la k . ‘ le rakodó  he lyek, u j h ida k  nem  em el* 
tettek, m inden  m a ra d t a régiben s m inden 
am i régi vo lt, ro m lo tt és kopo tt. így  á llt  elő 
az a kh a o tiku s  helyzet, am ely ta va ly  s rész­
ben az idén is a szénínség fo ly tá n  valóságos 
nem zeti csapásként nehezedett az országra.

J ö tt aztán a nem zeti ko rm á n y , h e ly re ­
á llo tt a rend a p o litiká b a n  s va lah ogyan a 
fe lzak lá to tt m agyar tá rsa da lom ban is. A 
vasutasok m ozgalm a, fo rrong ása  m egszűnt, 
m iu tá n  fizetéseiket és szo lgá la ti v iszo n ya ika t 
rendezték. Ez a rendezés több  m in t tize n ö t 
m illió  k o ro n á n y i u j kiadással te rh e li meg a 
m agyar á lla m  háztartásá t s ezért te ljes e lis ­
merés ille t i meg a ko rm á n y t, első sorban 
Ko ssu th  Ferencz kereskede lm i m in isz te rt és 
S z tc ré n y i József á lla m titk á rt. A szem élyzet 
m ost m á r n yu g o d t és m egelégedett, szívesen 
do lg ozik .

E llenben a M áv. berendezésének és 
felszerelésének h iányosságai te ljes m értékben 
fe n n fo ro g n a k  m ost is. O laszországtó l a wag- 
gon oka t, igaz, hogy v isszakap tuk , de m eg­
lehetősen rossz á lla p o tb a n . M a jdnem  m inden 
egyes w aggon ja v ítá s ra  szo ru l, U j m oz­
d o n ya in k  m a s incsenek, a m o zd o n yo k szüne t 
n é lk ü l é jje l és nappa l, m a is m u n ká la tb a n  
vann ak s jó  ka rb a n  va ló  ta rtására  a lig  m a­
rad idő . Igaz, é p ítene k  m á r néh á n y u j va sú ti 
vo n a la t, igy nevezetes a b a la to n v id é k i vasút 
s az e rd é ly i v icz in á liso k , m e lye kn e k nagy 
jö v ő jü k  és h iva tá su k  van , de a u ag yfo rga l- 
m u  v o n a la kn a k  kettős vá g á n yu a kra  való

TARCZA.

Az áldozat.
Irta : Molnár Gyula.

Elegáns női budoár. Egy taburet-n Arkayné 
1 "vés, komoly, mélázó arez, a vonásokon fagyos , 

iy, de az ajkak körül pajkos mosoly. Szom- 
1 bizalmas közelben Méray György. 28 éves; 

'Z' fej, mely atléta váltakon nyugszik, kék 
szein . melyek nyíltságot és őszinteséget sugá­
roznak ki.

Arkayné. ünnepélyes komolysággal: Köszö- 
1 au. t dves György köszönöm, hogy eljött.

'•völgy, udvarias főhajtással: Kötelességem­
nek t.u-tottain elegel tenni nagyságos asszonyom, 
hívásának.

Arkayné, székében hátradőlve, némi szigor­
rá • l’.'v kis bizalmas beszélgetésünk lesz. Számi- , 

i diszkrétiójára.
György: Szertartásosan meghajol.
Xrkayné : Némi küzdelem után elhatároztam, 

h - valamire figyelmeztetni fogom.
György: Ah! és az?
Arkayné: Maga még nagyon fiatal. Ez azt 

1 1 nli, hogy könnyelmű és mcggor.dolatlan. Észre 
veszi, mikor vczzedelembc sodorja önmagát, 

•‘•cg mást is.
György, feszélyezetten : Valami hibát követ- 

l,;m volna el, anélkül, hogy tudnék róla?

Arkayné, Oh, bizonyára igen jól tudja, hová 
célozok ?

György: Asszonyom, halvány sejtelmem 
sincs róla.

Arkayné: Ugyan, ne uflektáljon, ép oly jól 
tudja, mint én, hogy kiről van szó.

György: Eszerint szó van valakiről? De hát 
mért nem mondja, mi történt ?

Arkayné: Oh semmisem történt, s remélem, 
nem is fog. Elejét akarom venni.

György: Kiváncsivá lesz.
Arkayné: Ön tudja, hogy Gizi könnyelmű 

és hóbortos teremtés. Keresi u romantikust, sze­
reli az életei ideális oldaláról fölfogni . . .

György, lehangoltad: De asszonyom én, 
igazán nem tudom . . .

Arkayné: Ah, még csak az kellene, hogy 
velem szemben az ártatlant adja. Nagyon éles 
megfigyelő képességem van! Egyébiránt valamit 
előre kell bocsájtanom. Gizi 8 évvel fiatalabb 
nálam. Nemcsak a nénje. de egy kicsit az anyja 
is vagyok. Én neveltem föl, én adtam férjhez. Az 
igaz, hogy nem kerestem számára valami Sela- 
dont. Az én uram se az. Mindketten derék, jó 
férjek, a munka emberei! Én meg vagyok az 
urammal elégedve, — és Gizi is meg lehetne, 
ha . . .

György, elpirul, megzavarodik, feszeng ülő­
helyen : 8öt én azt hiszem, — és bizonyos vagyok 
benne . . .

Arkayné, ujjúval megfenyegetve : Csitt: En­
gem ön úgy se fog félrevezetni. Akkor se sikerülne.

ha kissé óvutossabbak lettek volna. I)c maguk 
cseppet se voltak azok. sőt mondhatom, igen-igen 
könnyelműek voltak! Édes istenem, attól tartok, 
hogy mások is észrevették.

György, megrémültén: Az istenért — mit?
Arkayné: Minden alkalommal félrevonulni a 

szalonok homályos zugaiba, jelentős pillantásokat 
váltani egymással, a virágok, a legyező nyelvén 
suttogni. Mindez nem történhetik meg anélkül, 
hogy mások is észre ne vegyék. Én azonban egy 
idő óta valósággal tanulmányozóin magukat. És 
fájdalom, úgy találom, hogy a dolog komolyodni 
kezd. De hat végre is mit akar ön, kedves György!

(iyörgy, hebegve ; En, asszonyom, hogy . . . 
mit akarok? Semmit . . . szavamra mondom.

Arkayné, bevessen és szigorral : Le akarja 
tagadni, amit két szememmel látok ?

György; Esküszöm asszonyom,
Arkayné: Nekem ne esküdözzek! Egy szó­

val, kedves György, ennek a dolognak, ha úgy 
tetszik, sőt annak ellenére is, ha másként nem 
megy. Elvagyok lökéivé erélyes eszközökhöz 
nyúlni. E közül nincs kizárva a számkivetés sem 
a mi köreinkből, föltéve, hogy nem akar józanul 
gondolkodni.

György, kétségbeesetten : De asszonyom, 
végre is, hát mi az én hüuöm ?

Arkayné: Gizi lelkiállapota aggasztó, ón 
feliem ezt az asszonyt. Oh, maga rossz ember. 
Messzebb ment ,a kelleténél. Attól tartok, hogy.

György, hirtelen felelve: Nem, nem! No 
tartson semmitől.

IiissMauthner-feie magvak ecfyedül Ascher B. és Fia czégnél kaphatók.
megérkeztek és M ura szom b atb an  ^ ________



MURASZOMBAT, 1908. MURASZOMBAT ES VIDÉKE MARCZIUS 22.

á ta la k ítá sá ró l m ég m a sincsen szó, pedig 
e rre  égető szükség van. U j á llo m áso kat, 
ö rh á za ka t, ra k tá ra ka t, ra k o d ó h e lye ke t m a 
sem építenek, a M áv, fe lszerelését m a sem 
é p ít ik .

In n e n  v a n  az, hog y a teh e rá ru  fo r­
ga lom  a M ávon ma is o ly  sok k ív á n n i 
v a ló t hagy hátra . Ped ig  m ost, hogy a k iegye­
zés nagy nehezen nyé lb e  ü tö d ö tt, a fo rg a­
lo m n a k ú ja b b  hata lm as fe llendü lése vá rha tó . 
De m i haszna, ha a fe llendü lés  nem  áll 
a rányba n  a M áv. cselekvő képességéve l!

E rre az u j esztendőre te há t nagy fe l­
ada tok m egoldása vá r, A M á vo t ebben az 
esztendőben teljesen rendbe  kell hozn i. 
Nehéz, d rága m u n k a  ez, de energ iáva l és 
jó  akara tta l e l lehe t végezni.

Energ ia  és jó a k a ra t nem  h iá n y z ik  a 
két leg főbb vasutasná l, Ko ssu th  F erencz 
kereskede lm i m in isz te rn é l és S z te ré n y i József 
á lla m titk á rn á l. Ez a ké t fé rf iú  egyenesen 
h iv a to tt a rra , hogy nag y m u n k á k a t végezzen. 
V a la h á n yszo r Ko ssu th  és S z te ré n y i a M áv- 
ró l n y ila tk o z ta k , m in d e n  beszédükben h a n ­
gozta tták, hogy tu d a tá b a n  va n n a k  a nn ak, 
m e n n y ire  fo n to s  az országra  nézve az á lla m - 
vasú ti fo rg a lo m  m eg jav ítása  s e czél é rde­
kében sem  fáradságtó l, sem á ld o za ttó l nem  
ria d n a k  vissza. Be is b iz o n y íto ttá k  ezt, am eny- 
n y ib e n  legú jabban  kétszáz m illió  ko ro n á t 
irá n y o z ta k  elő a M áv. czé lja ira .

A vármegyék.
Magyarországban, ismerve az átlagos szelle­

mi és erkölcsi színvonalat, a népet jellemző nagy 
szenvedélyességet, továbbá közjogi viszonyaink 
bonyolult voltát, nem valami kívánatos dolog a 
közügyekkel való foglalkozás.

Nagyrészt a közjogi viszonyok nehezen átte­
kinthető voltának tulajdonítható, hogy nálunk a 
politikai kalandoroknak és az ürcsfejü strébereknek 
olyan tág terük nyílik.

Nézetem szerint nálunk a politikában nem 
abad finnyáskodni, hanem nagyjában minden 

politikával meg kell elégednünk, mig az az orszá­
got és annak alkotmányát veszedelemmel nem 
fenyegeti. A lengyelek is annyira szerették hazá­
jukat és a szabadságot, hogy csupa szerétéiből

mindkettőt tönkretették. Nálunk is igen sok em­
berben ilyen helytelen hazaszeretet lángol.

Egy dolgot azonban mégis szeretnék meg­
említeni. Sok szó esett ugyanis már nálunk arról, 
hogy a megyék önkormányzata, vagy azok álla­
mosítása volna-e helyesebb ? Én nem akarok — 
noha meg van ezen kérdés felöl a magam véle­
ménye, — sem az egyik, sem a másik rendszer 
mellett lándzsát törni. A hivatásos, politikusokra 
bízom, törjék ök a fejüket ezen kérdés fölött, 
vagy inkább hazai szokás szerint, törjék ök be 
egymás fejét.

Az bizonyos, hogy a megyei rendszer okvet­
len javításra szorul és a megyék önkormányzata 
és azok államosítása között nincs akkora ellentét, 
mint azt sokan a politikai dajkamesékben feltalálni 
szokták. Az egyik rendszer előnyeit ugyanis 
nagyrészt meg lehet valósítani, át lehet vinni a 
másikba is.

A megyék ál'amositása mellett sem veszne 
el azon fontos alkolmánybiztositék, hogy az ország- 
gyűlés által meg nem szavazott adók a megyék 
által be nem hajthatók, az ujonezok ki nem állít­
hatók ; mert ezektől súlyos büntetőjogi felelősség 
terhe alatt lehetne eltiltani a tisztviselőket.

A mostani megyei rendszernek egyik fühát- 
ránva abban van, hogy a megyei tisztviselő úgy­
szólván oda van lánczolva megyéjéhez. Hány 
lehetséges fiatal ember marad távol a megyei | 
szolgálattól csak azért, mert visszariad az előme­
netelre való kedvezőtlen kilátástól, főleg, ha mc- j 
gyéje kicsiny, vagy a főbb állások fiatul egyénekkel 
vannak betöltve.

Hogy éppen a legkiválóbb tisztviselők nem j 
részesülhetnek olyan gyors és nagy clömcntclben, 
melyet megérdemelnének és hogy nem foglalhatják 
el az ország bármely részében azt a helyet, ahol 
reájuk nagy, sokszor égető szükség volna, ez az , 
illető tisztviselőkre, az országra, a közigazgatásra 
egyaránt nagy kárral jár. Ezen a bajon valami módon 
okvetlenül segíteni kellene. Mert az államosítás 
belátható ideig nem fog elkövetkezni.

Felsöbüki Nagy Béla dr.

Márczius 15. évfordulója.
A közönség é lén k  érdeklődése m e lle it 

ünn e p e lte  m eg a m u ra szo m b a ti K a szinó  
szabadság h a rc z u n k  kezde tének m á rcz iu s  
id u s á n a k  6 0  éves é v lo rd u ló já t.

Az ü n n e p é ly t a K a sz inó  e lnö ke  Púsfay 
P o ngrácz  m e g n y itó  szavai vezették be, am ely 
u t;ü i a d a lá rd a  C siszár János k a rn a g y  veze-

Árkayné, megvető ajkbiggycsztéssel : Eh, 
hagyja e l! Arról van szó : kész-e meghozni azt 
az áldozatot, amit öntől várok;

György: Oh, ha módomban áll . . .
Árkayné határozottan: Le kell arról mon­

dania, hogy Gizinek udvaroljon.
György: Hogy ne udvaroljak neki? Ennél, 

mi sem könnyebb, miután eddig sem lettem. 
Mindössze is barátságos és idomos voltam iránta. 
És ha most azt kívánja tőlem, hogy ezentúl dur­
ván és illetlenül, hátat fordítsak neki, ezt bizony, 
bármennyire sajnálom is, nem tehetném meg, 
mert ezzel megbántonám nemcsak öt, de még 
inkúbi) a férjét, aki jó barátom !

Árkayné: El voltam erre a válaszra ké­
szülve s azt felelem, György, hogy éppen a férjé­
nek aki jó barátja, tartozik azzal az áldozattal, 
hogy azt a hóbortos teremtést kiábrándítsa.

György: Nem gondolnám, hogy eleiére 
szükség volna, egyébiránt hát mit i- kell tennemV

Árkayné: A dolog igen egyszerű, kedves 
barátom. Fejezze be azt a kis regényt, melyet 
Gizivel megkezdett, amelynek bonyodalmai már- 
már veszedelembe sodorják, kezdjen ujut, valaki 
mással!

György : Kérem, eszem ágában se volt ro- 
gényt kezdeni önagyságával. Ha azonban minden­
áron regénynek tartaná az én őszinte szimpáti­
ámat, melylyel őnagysága iránt viseltetem, akkor 
sem volna gentleman eljárás ezt minden indok 
nélkül egyszerűen megszakítani, még csak azt a 
külső látszatot se tartva fenn, hogy, , folytatása
következik". .

Árkayné: Ne szavadon udes hurutom.

„Őnagysága" igen hálás lesz ön iránt, ha vissza­
adja nyugalmát, lm nem viszi olyan meredélyekre, 
melyekről könnyen lezuhanhat. „Őnagysága !~ 
Hah, milyen gonoszok is önök. férfiak! Egy szó 
annyi, mint száz: meg keit tennie!

György: Igazán fogalmam sincs arról, hogy 
mi az amit meg kell tennem!

Árkayné: Uram atyám! Olyan nehéz dolog 
valaki mást tüntetni ki egy kissé a figyelmével ? 
Azt hiszem, elég szép asszony látogatja zsúpjainkat!

György: Egyetlen egyel sem ismerek, aki . . . 
(Tekintet-- Árkayné merev nézésével találkozik).

Árkayné hirtelen clkaczagja magát. Fehér 
fogsora kivillan ajkai közül. György úgy találja, 
hogy kaczúgásában háj és kedvesség van. tágra 
nyílt szemmel bámul rá. Árkayné kihívó inosolylyal 
folytatja: Igazán senki, se volna méltó arra, hogy 
ön, az Atléta-klub bajnoka, udvaroljon neki! Oh, 
hisz ez valami borzasztó! Ismét kuczugáshu tör 
ki. miközben fejét kaczéran horgasztja le keblére.

György, zavarodottan: De mégis . . . .  ugv- 
tetszik . . . mintha . . .

Árkayné: Eszem ágában sincs találgatni. 
Hám nézve egészen közömbös. A fű: hogy Gizinek 
többé ne udvaroljon. És h i erre kész. semmi sem 
fog útjában álluni . . . .  Kivetheti veszedelmes 
hálóját, akire akarja!

György : Igen, kész vagyok. Egy feltétel alatt.
Árkayné: És az?
György: Hogy . . . segélyemre lesz . . .
Árkayné: Maga bohő ember! Kell is ehhez 

segítőtárs.
György: Oh, ha ismerné üt nem igy beszélne. 

0  szigorú és nagyon hideg. Mindig bámulattal 
tekintettem fel rá. Fagyos és — megküzelithotet-

tóse m e lle tt a H y m n u s t éne ke lte . A k ö z ö n ­
ség á llv a  és m eghato tta !) ha llg a tta  a kellem es 
és p rec íz  a kko rd o ka t.

Nem  kevesebb s ike rre l o lva s ta  fel Aczél 
Jó zse f já rá s b iró  a lk a lm i értekezését, a m e ly ­
ben sza b a dságharczunk, k ü lö n ö se n  egyik 
fa k lo rá ró l, a szé ke lye k rő l, s te s tv é re in k  veze­
tő jé rő l G ábor Á ro n ró l e m lékeze tt m eg hálá­
va l, m in te g y  e lib é n k  á llítv a  azok szabadság- 
szeretetét. s á ld o z a t készségét; v a jh a  m ost 
is o lya n  le lkesedettséget tu d n á n k -e  fe lm u ta tn i 
a haza véde lm éb en  és tám ogatásában m in t 
ö k :  m a jd  ékes sza va kb a n  b u z d ít be n n ü n ke t 
to v á b b ra  is, hogy „  H a zá d n a k  re n d ü le tle n ü l, 
légy h ive  ó h  m a g y a r."

M a jd  a da lá rd a  éne ke lte  el közm ege­
légedésre, H u b e r K á ro iy n a k  „H á ro m s z in ii 
zászló lo b o g " cz im ü  g y ö n y ö iü  • hazafias 
d a lá t, a m e lye t a „N e m z e ti d a l"  tisz ta  te t­
szetős h a n g ja i fe je z te k  be.

A közönség n a g y  tetszéssel és le lkese­
déssel h a llg a tta  M o lilo r is z  Je n ő  á ll. ta n ító ­
nak. S za bo lcska M ih á ly  „M á rc z iu s  lő . "  
c z im ü  a lk a lm i kö lte m é n yé t, a m e lye t a szavaló 
igen ügyesen á té re ze tt s k e llő  gesztussal 
k isé rve  n a g ysze iü e n  a d o tt e lő.

Ezu tán az ü n n e p é ly  a „S z ó z a t"  e lh a n g ­
zásáva l véget é rt.

A zo n b a n  a le lkes közön ség  igen szé­
pen k ita rto tt,  s c z ig á n y  zeneszó h a n g ja i 
m e lle tt, a késő h a jn a li ó rá kb a n  o s z lo ll szét, 
tu d a tá b a n  a n n a k , hogy egy szép, haza fias, 
ke llem es ü n n e p rő l m egy haza.

Tűzoltóink értekezlete.
A múlt vasárnap f. hó 15-én d. e. II órakor 

tartotta a/, újonnan szervezett helybeli önkéntes 
tűzoltói egyesület újjáalakulása óta első értekezletét 
dr. S öiu c ii Lajos parancsnok vezetésé mellett a 
muraszombati áll. iskolában, melyen a működő 
tagok majdnem teljes számban, vagy 70-en jelen­
lek meg.

Az értekezlet tárgya volt a tagok kioktatása, 
uj tagok felvétele, az uj felszerelés és egyenruhá- 
zat mikénti beszerzése és a réginek kijavíttatása 
ugy a gyakorlatok tartására vonatkozó programúi 
ismertetése.

I len! Sose volt bátorságom közeledni felé. Pediji. 
higyje el. szivem mélyén mindig ö egyedül volt 
az ideál. Gizi, ah. ö csak játékszere volt szivein-
ii--k. Kényszerű vigasz azért, ami elérhetetlen volt 
a számomra.

Árkayné elpirul, szemeit zavarodottan süli 
le: Ej, hát kiről beszél ily lelkesülten?

György megragadja Árkayné kezét: Önről, 
Maliid, önről.

Árkayné, gyengén ellenkezve: György . . . 
ez igazán együgyüség!

György, áradozva: És ha azt mondanám 
hogy önért kész volnék minden áldozatra, hog\ 
odadobnám életemet egy mosolyáért, s ha arra 
kérném, hozzon ön is áldozatot! Avagy annyira 
terhére volna, ha ez a bolondos szív ezentúl az 
ön lábai ele tenné le mindazt a bámulatot, cso­
dálatot és hódolásl, amelyet eddig másra pazarolt 
Olyan nagy áldozat volna-o azt jó szívvel és nemi 
elnézéssel fogadni ?

Árkayné, nem vonja vissza kezét. Tűri, hogy 
György hevesen ajkaihoz emelje és csókokkal 
borítsa c l : György! Hova gondol! ? (Föláll és szé 
diiltcn tesz néhány lépést). Elég volt.

György sóvár tekintetet vetve Árkayné fele 
kérőn csaknem könyörögve: Megengedi, hogy hol 
nap ismét eljöhessek ?

Árkayné, elfúló hangon: Igen. de most mén 
jen. Isten önnel 1

György, tisztelettel emeli ajkához Árkaym 
kezét, aztán mélyen meghajolva távozik.

Árkayné, hosszan é- merengve néz utána 
Istenem! Egy kissé, mintha messzebb mente; 
volna a kellelém-l. (Megnyugtatja önmagát.) De 

í Gizi meg van mentve . . .
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Határozatilag kimondotta az értekezlet a 
I,; incsnok indilványára, hogy a régi tagok, kik 

-y  sóletből nem váltak ki. sőt ujoimnui belé 
I ilo*t is bejelentették, az egylet kebelében tisz- 
1, iIm-Ií tagoknak megmaradnak, közülük a tinta- 
1, a működő tagok sorában foglalnak helyet, az 
u íriszei elést es egyenruliázulol — hogy az 

utflü és azonos legyen — helybeli koroske- , 
,1, I és iparosoknál és pedig az egyenruhát a 

a felszerelést az egylet költségén szerzik 
kijavíttatják is u szertár újjáalakításával 

•h: •:.;t!>:»n a régit és a gyakorlatokat vasárna-
p, i s más alkalmas időben a reggeli órák- 

.incsnok rendelkezése szerint tartják meg.
V az értekezletnek egy kellemetlen inci- 

!,,, A működő tagok közül egyesek az ifjak 
nanein sértett ambíciójukból vagy hiúság­
aiért a régi tagok tiszteleti tagoknak az 

kebeiében bentmaradtak. — féltvén szak- 
snoki voltukat, tüntetőleg rendreutasitta- 

után az értekezletből távoztak.
Kz meggondolatlan telt, mert az egyesület 
egyes emberek klikkje, hanem közérdekű 

n, .mtosságu czéll szolgáló általános tömörülés, 
m vI"■ 11 helye van minden komolyan gondolkozó 
és halni, cselekedni akaró embernek, melyből a 
ma érdemeket szerzett régi s dolgozni vágyó ta- 
y egyszerűen akaratuk ellenére kidobni nem 
lehel, aiig a katonaiszerü rend és fegyelem rová­
sara nem cselekednek.

Toinörölni és dolgozni egymásért! — legyen 
ak s akkor siker koronázza a nemes

,,i (Okozást.

H Í R E K .

—  József napja. A tavasz első napja csúnya 
•sz időben köszöntött 'ránk. Nyakig érő sár és

i .ígér viz minden leié. E napon tartják a Józse- 
!• ív és Pepik novii: i | eikel. Saáry Józsefet járás­
im ó-águnk érdemes vezetőjét számosán keresték 

iidvkivánataikkal. Nemkülönben sokan gratulál­
tak Simon József adótárnoknak, Kleinratb Pepi 
főkönyvelőnek és Aczél járásiménak aki ugyan 
Mátyás, de azért elfogadja a József napi üdvöz­
lési iá.

—  Török Elemér nejével együtt pár nap óta 
városunkban tartózkodik.

Egy elkésett híradás. A V. M. K. E. bál
ezeljaira Békássy Ernő urad. intéző is 2 koronát 
adott annak idején, ami akkor a tudósításból 
kimaradt.

—  Változás vasutunknál. Szabó Oszkár állo- 
másfönök Györ-Szabadhegyrc, Karlsberger János 
ál!, felv. pénztárnok pedig Sernerére le tt áthe­
lyezve. Uj főnök Itu ltkay Ignácz, pénztárnok pedig 
Kéjes Miklós.

—  S c h o lc z  K o r n é l  m . k ir .  t ra c h o m a  
k o rm á n y  b iz to s  c s ü tö r tö k ö n  v á ro s u n k b a n  
id ő zö tt és a k ó rh á z  vezetőségével é rte keze tt
I tra c h o m a  p a v il lo n  fe lá llítá sa  tá rg yában .

—  Uj segéd tanító. Köhidára uj segédtanítót 
•vezeti ki a vallásügyi m iniszter Szekeres János

-emélyében.
—  S o r o z á s .  A m u ra s z o m b a t já rá s i 

" rozás ez id é n  rn á rcz íu s  3 0  án ke zd ő d ik  
s nap ig  ta rt .  A so ro zó  b izo ttsá g  p o lg á ri 
élné I le rb s t  G éza a lis p á n , p o lg á ri o rvosa 
dr. G. ig e r V ilm o s  já rá s  o rv o s  lesz. K a to n a i 
elnök P e tro v a y  Á lm o s  ő rn a g y  lesz.

Márczius 15-ike az állami iskolában. A
ni1 -zombati állam i iskola ez évben is fényesen 
na-, ilte a márczius 15-ike évfordulóját. Különösen 
ki ' lendök a három szólama énekek, a mik
II ler József tanító gondos betanítását dicsérik, 

/. ügyes szavalatok. Kár. hogy a szülök nem 
k részt, nem érdeklődtek gyermekeik haza-
lélekemelő ünnepélye iránt. Az ünnepség 

óra a következő v o lt :
Műsor. 1. .H im nusz". Énekelte a húromszó- 

i gyermekkar. 2. A lkalm i beszéd. Kimondotta 
'/.árné Olaszy Tarka. 3. .Szabadság, dicsőség." 

nekclte a gyermekkar. 4. .Megemlékezés már- 
as 15-ről“ . Kimondotta Zsálik litv á n  VI. o. t.

o. ,A  szabadság, ünnepén*. Szavaltak : Gumilár 
Kálmán, Czipott Pali, Pozvék Ann i, Győry Margit, 
Vratarils Karolin, Szlepecz Mariska, Horváth 
Margit, Malacsics V iktor I. o. tanulók, 0, .Március

„MURASZOMBAT ÉS VDIÉKE*

1-). Erdélyi Z*-tői. Szavalta: Schncll Manczika
IV. o. t. 7. .Kohász'. Oláh K.-tól. Énekelte a 
gyermekkar. S. „Petőfi szobránál". Szavalta No- 
vacsek Pali IV. o. t. 9. „Áldott magyar nyelv." 
Szavalta: Kőim Mariska V. o. t. 10 „Az öreg j 
honvéd*. Barna Izsó-lól. Énekelte a gyermekkar.
11. .Imádság a hazáért". Szavalta. Meixner Pali j 
II. o. t. 12. „A legelső magyar ember". Szavalta: 1 
Skerlak Géza li. o, t. 13. „Szülőföldem". Szavalni: 
Titán Iduska II. o. t. 14. ,A szent dal"..Szavalta ; 
Saáry Gyula III. o. t. 15. .Drum, drum. Árum". 
Tihanyi Á-lól. Énekelte a gyermekkar. Ki. „A 
hazáról". Szavalta: Lej kő Manczi III. o. t. 17. 
„Nemzeti dal* Petöli Sándortól. Szavalta Kölni 
Vilmos VI. o. t. IS. „Szózat.* Énekelte a gyer­
mekkar.

— Megjöttek a szalonkák. Az elsőt ez idén 
is Horváth Géza lőtte a fáczátiyosban tartott 
vadászaton.

A gazdák nem ülnek fel. Az irigy konkur- 
rencia ugylálszik semmitől m riad vissza, csat;- i 
hogy elhitesse a gazdákkal, mintha a nem im­
pregnált répamag ép oly jó és kimagasló ériékü 
volna, mint a Mauthner Ödön udvari magkereskedő 
altul kizárólagosan forgalmazott impregnált répa­
mag. Természetesen ez hiábavaló erőlködés, hi­
szen azon gazdákat, kik már impregnált répama­
gol vetettek se fel nem ültetik, se attól többe el 
nem tántorítják: lévén egyedül hivatottak arra, 
hogy véleményt formáljanak. És mert e vélemé­
nyek rendkívül kedvezőek, a koiikurrcncia elég 
vak és vakmerő, hogy magul tolja fel bírónak, 
mintha bizony a delikvens ítélkezhetne a biró 
fölött! Valóban a legfőbb ideje, hogy a konkur- 
rencia ily fektéién elfajulása ellen a földinivolési 
miniszter a legsürgősebben gondoskodjék a tisztes- < 
ségtelen versenyről szóló törvény megalkotásával.

— Márczius 15-ike a r. katli. iskolában A 
.lokntjelenlő műre. 15 iki nemzeti nap évről-évre 
minden magyar szivét ünneplésre hangolja. A 
szabadság, egyenlőség és testvériség nagy gondo­
latai át meg átjárják a sziveket és dalra, érzelmei­
nek külső kifejezésére indítják azokat. A szabad 
magyar szív ily külső kifejezése volt a rom. k ith. 
iskola műre. 14 iki ünnepélye. A magyar nemzet | 
imája „llymnus* eléncklése után főt Szlepecz j 
János plébános mondotta a megnyitó beszedet, 
melyben kifejtette, hogy az országon végig hangzó 
hármas vezérszó már 1908 évvel ezelőtt szálló , 
ige volt világszerte, midőn a kereszténység tana 
e hármas jelszavával inegválioztalla a világ képét. 
Megnyitó beszéd után felváltva következtek a 
szavalatok és szebbnél szebb hazafias dalok, vala­
mint Csiszár János kántortunitőnak felolvasása. A 
szavalatokban meglátszott a hazafias érzelem 
ifjúságunkban és ügyes kéz vezetés'', fáradozása. 
A dalok pedig, melyeket 3-as szólamban a gyer­
mekkar adott, elő annyira megnyerték a szép sza­
ma érdeklődő közönség tetszését, hogy- némelye­
ket kétszer kellett elő adatni — és műsoron kívül 
is énekeltetni. Az ünnepély a Szózat elénoklésé 
vei végződött.

Márcziusi hó Az idén alaposan meg­
csappan a különféle szépítő szereknek eretneknek, 
kenőcsöknek a kelele. Mert annyi márcziusi hó 
esett le, hogy szinte sok o jóból. Az asszonyok 
állítólag sajtúrszám szedték a drága pelyhekel 
Pétcrhegyen azonban kissé túlságos volt a havazás, 
amennyiben majdnem fél méteres borítja a mezőt.

— Csalódik, aki azt hiszi, hogy máshol 
olcsóbban vásárolhat órát. ékszert, látszerészeti 
czikkckel, beszélőgépeket, beszélőgép lemezeket 
mint özv. Ilarlmaun Krigyesné órás, ékszerész és 
látszerésznél Muraszombat. Díszes faragott inga 
óra fényezett tölgyfa szekrény 10 koronától feljebb. 
Ébresztő órák 4 koronától feljebb. Varázskeringö 
lonográf teljesen felszerelszerelvc 10 kor. feljebb. 
Hanglemezek 1'50 feljebb.

Elveszett gyermek. 1907. évi július hó
6-án PfeilTer Antal 11 éves iskolás fiú azzal távo­
zóit el szüleinek grázi Sleyrergassc 83. számú 
lakásáról, hogy a Münzgraberi népiskolába megy 
bizonyítvány kiosztásra. Kzóla a fiúcska eliün! és 
úgy a szülök, min! a rendőrség kutatásai ered­
ménytelenek maradtak.

A fiúcska kicsiny, szőke hajú, sötétkék s/cmü 
eltűnésekor világos szürke ruhát viselt. Ezüst 
Bemontoire óra volt vele láncczal együtt, a min 
egy iránytű függött, az óra külső fedelén A. P. 
monvgramm a belső fedelén pedig „Zűr firmung 
am 19 V. 1907." szavak voltak bevésve.

A megszomorodott szülök 200 korona jutal­
mat tűzlek ki aunak, aki eltűnt gyermekük liol-
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létéről tudomást ad. Az eltűnt fiúcskára vonatkozó 
mind-mii' mü értesítések az apához intézendök. 
Gzime: Anion PleilTer in Graz (Steierm.) Steyrer- 
gasse No 83.

— Megbüntetett biró. Bortalnnics Kerencz 
dióslaki községbirót az alispán 60 kor. pé /.bírság­
gal sújtotta, a/, ebadó kezelése körüli szabályta­
lanságok miatt.

— Rálött az apjára Kercsmár Károly pár­
tosfalvi lakos egy házban lakott három fiával. 
Köztudomású dolog volt a faluban, hogy a Kercs­
már család tagjai rossz viszonyban élnek egymás­
sal. Kercsmár Károly,* az apa, Kerencz fiához 
húzott, s ennek a kedvéért mostohán bánt másik 
két fiával, Sándorral és Jánossal. Az egyenetlen­
séget fokozta az a körülmény, hogy Kercsmár 
Károly a múlt évben Kerencz fiának házhelyet 
és épületfái ajándékozott. Az öreg Kercsmár fiai 
közül Sándort szjveite a legkevésbbé, szidta, 
gyalázta, mindent elcsukolt elölő, számtalanszor 
kiadta neki az illat a házból és az is megtörtént, 
hogy ha a fiú munkából tért haza, apja kidobta 
a kofferjét a házból. Sándort mód nélkül elkcse- 
rilette atyjának mostoha bánásmódja, pisztolyt 
vásárolt magának, hogy hu atyja puskát fogna 
rá, legyen mivel védekeznie.

Múlt évi július 7-ikén Kercsmár Karoly 
megint keményen összezördült fiával s ekkor 
Kercsmár Sándor kétszer rálőtt az apjára, de a 
pisztolyt szándékosan lefelé tartotta, hogy apja 
nemesebb testrészeit meg ne sértse, mert öt 
megölni nem akarta. Kercsmár Károly a lövések 
következtében könnyebb természetű, 14—16 nap 
alatt gyógyuló sérüléseket szenvedett, miért is 
Kercsmár Sándor csupán ágbeli rokonon elköve­
tett súlyos testi sértés vétsége miatt került a 
vádlottak padjára. A tegnapi fölárgyaláson a tör­
vényszék itélötauáesa Auer Károly törvényszéki 
biró elnökletével Kovács Gyula és Valkó Miklós 
dr. birákból és Novák Jenő jegyzőkönyvvezetőből 
alakult. A vádhatóságot Lamos Elemér kir. al- 
ügyész képviselte. A törvényszék Kercsmár Sán­
dort beismerése alapján négy hónapi fogházra és 
egy napi fogházra átváltoztatható tiz korona pénz­
büntetésre itelto. A kiszabott büntetésből vádlott 
eddigi letartóztatása állal bárom hónapot és húsz 
napot kitöltöttnek vett a törvényszék. Az ítéletben 
ugv a közvádló, mint a vádlott megnyugodtak.

Berkeházi gyújtogatás. Mull számunkban 
közöli berkeházi gyújtogatásról e héten, a vizsgá­
lat érdekében, részletesebb tudósítást nem hoz- 

; hatunk.
— Tenyészbika és kan vásár. A vasmegyei 

gazdasági egyesület f. é. április 1-én és 2-án 
Szombathelyen a lúvásártéreu tenyészbika vásárt 
rendi'/, mely alkalommal eladásra kerül 90 darab 
részben tiszta, részben lélvérü simenthali tenyész­
bika. A vásárban bárki részt vehet, a községek 
azonban fizetési kedvezmények és engedményekben 
részesülnek. A vásár mind a két napon reggel 9 
órakor kezdődik. Bővebb felvilágosítással a vas­
megyei gazdasági egyesület igazgatója bárkinek 
szívesen szolgál.

Nyilttér.*)
B ú csú szó .

Muraszombatból való vég'cges elutazásunk alkal­
mából. a rossz idő és sok elfoglaltságunk m iatt nem vagyunk 
abban a helyzetben, hogy jó  barátainktól és ismerőseinktől 
személyesen elbúcsúzhassunk, m iért is ez utón m ondunk 
Isten hozzádot.

Muraszombat. 1908 márczius .0
Török Elemér és neje.

K ö s z ö n e tn y ilv á n ítá s .
Feledhetetlen kislányunk elhunyta alkalmából mély 

köszöncttinkel nyilvánítjuk mindazoknak, kik irántunk rész­
vétüket nyilvánították, vagy a  tem etésen szívesek voltak 
részt venni.

Muraszombat, 19J8 m árczius 20

Freygang Lajos és neje.
*) li rovatban közlőitekért a  szerkesztőség l'elelőssé- 

j get nem vállal.

Apró hirdetés.
Több méh család, kaptáruk, méhészeti fol- 

! saorolések, kocsi stb. eladók. Venni szándékozók 
i forduljanak özv. Kondor Ecrcncznéhez Mura hal moá 
I up. Muraszombat.
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113/1908. végr. sz.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a muraszombati kir. járásbíróságnak
1906. évi Sp. I. 414/17 számú’ végzése követ­
keztében Olajos Sándor ügyvéd által képviselt ! 
Közéi József perestói lakos, mint IIonosa Iván 
engedményese* javára,' 'Kámpel Ágoston dióslaki 
lakos ellen 227 kor. 60 f. és járulékai erejéig 
1908."évi február 28-an foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 1551 
K-ra becsült következő ingóságok, u. m .: hordó, 
bor, tehén, üszötinó, és borjúból álló ingósá­
gok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás­
bíróság 1908-ik évi V. 72/2. számú végzése 
folytán 227 kor. 60 lill. tőkekövetelés, ennek i 
1906. évi május hó 25. napjától járó 5"/«> kamatai j 
és eddig összesen 9o kor. ^70 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig, Dióslakon 
Kámpel Ágoston lakásán s a foglalt tárgyak helyein 
leendő megtartására

1908/évi márczius hó 27-ik napjának 
d. e. 11 órája határidőül kiliizclik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ui értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és fe'.iilfoglaltatták és azokra kielé­
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Muraszombat, 1908. évi márczius 16.
SZABADFFY JÓZSEF,

kir. bir. végrehajtó.

F f. Kaiser-féle
Bregenz V o ra rlb e r köhögés e lle n i

r « 7 1 1  l r r * n l / á i  kaphatók alulírott gyógy- 
C Z U K O r K a l  szertárban. Ki ezen
________________________  köhögés elleni ezukorká-
kat figyelembe nem veszi, vetkezik saját egészsége 
ellen. — Kaiscr-féle „Mcll-Caramella* ezukurkák 
fenyővel, orvosilag kipróbált és ajánlott szer a kő 
högés, hurut és gége rekedtség ellen —  - —

árb köszönő bizonyítványokkal igazolja 
r \ J  eZen szer hathatóságát. Ezen kitűnő gyógy­

hatású ezukorkáknak
csomagja 20 és 40 fillér, adagja 80 fillér
K a pható  M uraszom batban B ö lcs  Béla 

gyógyszertárában.

12/1908. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zalaegerszegi kir. törvényszéknek
1907. évi 4897. P. szánni végzése következtében 
Karabélyes Klek ügyvéd által képviselt .Alsólendva 
Vidéki Takarékpénztár" r. t. javára Ficzkó József 
kölesvölgyi lakos ellen 6800 korona s járulékai 
erejéig 1907. évi november hó 5-én foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 606 
koronára becsült következő ingóságok, u. m. borjú, 
tehén, szekér, borona, sertés, malacz eke. taliga, 
rozs szalmával és lusás kukoriczából álló ingósá­
gok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás­
bíróság í908. évi V. 1/2. számú végzése foly­
tán 6800 kor. tőkekövetelés, ennek járulékaiból 
még hátra lévő követelés és járulékai erejéig 
Kölesvölgyön Ficzkó József lakásán leendő meg­
tartására

1908. évi márczius hó 26-ik napjának
délelőtti ÍJ  órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §.ui értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé- ! 
gilési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §, érielmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 1908-ik évi márczius j 
bő 16 ik napján.

SZABADFY JÓZSEF,
kir bir. végrehajtó.

.MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE “ MÁRCZIUS 22.

A Líniraant. Capsici comp., 
a Horguny-Pain Expeder

régjónak bizonyult
óta les..................

pótléka
ü t háziszer, mely már sok 

óv'óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, osuznál és meghűléseknél, bedörz-

h h m m m h  sülősképpen használva. ............. .......
F igyelm eztetés. Süány hamisítványok mia1 

bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk cl, mely a  „Horgony" védjegy gyei 
és a Riciíter cégjegyzéssel átlátott dobazba van 
csomagolva. Ara üvegekben K—.80, K 1.40 és K 2. 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél. Budapest.
D lR I c h t e r  g y ó g y i z e r l á n  íz  „ A r a n y  a r o s z iá n h  i",

P r á g á b a n ,  Elisabothstrasse 5 neu. 
______ Mindennapi szói küldés. .

: Csak 18 koronáért:
szé tkü ld  u tá n vé tte l az O rs z á g o s  P o s z tó ­

k iv ite li Á ru h á z  Budapest, V II.,  V e rsen y- 

u lcza  2. szám  egy fé rf iö ltö n y re  elegendő 

3 m éte r lin ó m  fekete, sö té tkék, szü rke  vagy 

barna  szövetet vagy kam garnt.

K ö h ö g é s , re k e d ts é g  és hu ru t
ellen nincs jobb a

Réthy/;;:;,lulufii cukorkanál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk es 
hatarozzottan F.ÉTKY-féiet: kérjünk, 
mivei sok haszontalan utázata van.

I d o b o z  6 0  f i llé r .

C sa k  R é th y-fe lé t fo g a d ju n k  e l!

Mesés szép lesz
minden hölgy

fél<1 A ranka-C rém e
bám u la to s  hatásátó l. Egy tégely ára  1 ko r., 
nagyobb rózsa sz ínbe n  2 kor. A ra n ka ­
szappan 7 0  fillé r. A ra n ka  m osdó v iz 
1 ko r. A ra n ka  h ö lg yp o r 1 ko ro n a , nagy 

2 korona.
Kapható Bölcs Béla gyógyszertárában Mura­

szombat és a készítőnél :

Mintsek Géza
K ecskem et.

M U S C H O N G -B U ZIA S -
FÜRDÖl

ú jo n n a n  b e re n d e zve
SZÉNSAV-MÜVEK
kartelen kívül szállítanak azonnal bármily mennyiségű tér 

mészetes vegyileg legtisztább folyékony
^  V j l  J I r. a világhírű buzias

V I fürdői szénsavfor- 
rásokbcl szodavizgyártáshoz. vendéglősöknek es 

egyeb ipari czélokra 
Ö s s z e  n e m  t é v e s z t e n d ő  
mesterségesen előállított, kevésbé ki­

adós szénsavval.
Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás!

B uziásfürdő i ásvány- s gyógyvizek
1 i és 1 j literes üvegekben

Szív . vese- és hólyagbánialmaknál utói nem ért gyógyhatás 
Elsőrendű asztali viz! Felvilágosítással készségesen szolgál :
M u s c h o n g -b u z iá s fiird ö i s z é n sa vm ü ve k  és 
ásvá n yv ize k  szé tk ü id é s i te le p e  B u z ia s fü rd ö n .
Sürgönyeim : Muschong. Buziásfürdö. Interurban telefon 18. sz.
--------------  Ügyes helyi képviselők kerestetnek. --------------

V

A

Benzinmotorok kőo la j-üzem re is a lkalm asak, gőzlokom o- 
bilok, utim ozdonyok, gőzeséplögépek, ara- 
tógépek, te ljes m alom berendezések, talaj 
mivelő eszközök, stb., sth .------

A M. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérüe-vnöksée-e------------------
___  5 * í j Kívánatra szívesen küldünkBUDAPEST V., Vaczi körút 32. árjegyzéket és költségvetést

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Muraszombatban.


